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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
Р Е Ш Е Н И Е   ( 318
от 7 май 2009 година
ЗА предложение до Народното събрание за ратифициране на Морската трудова конвенция, 2006 г., на Международната организация на труда
На основание чл. 7, ал. 2 и чл. 15, ал. 1 от Закона за международните договори на Република България

М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
Р Е Ш И:

1. Одобрява Морската трудова конвенция, 2006 г., на Международната организация на труда, приета на 23 февруари 2006 г. в Женева.
2. Предлага на Народното събрание на основание чл. 85, ал. 1, т. 6, 7 и 8 от Конституцията на Република България да ратифицира със закон конвенцията по т. 1.

3. След влизането в сила на закона по т. 2 министърът на външните работи да уведоми Генералния директор на Международното бюро по труда.

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ:  /п/  Сергей Станишев

ЗА ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ:  /п/  Веселин Даков
Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
НАРОДНО СЪБРАНИЕ
Проект
З  А  К  О  Н
за ратифициране на Морската трудова конвенция, 2006 г., 
на Международната организация на труда
Член единствен. Ратифицира Морската трудова конвенция, 2006 г., на Международната организация на труда, приета на 
23 февруари 2006 г. в Женева.
Законът е приет от ХL Народно събрание на ……………………… 2009 г. и е подпечатан с официалния печат на Народното събрание.
ПРЕДСЕДАТЕЛ НА
НАРОДНОТО СЪБРАНИЕ:

(Георги Пирински)
М  О  Т  И  В  И
към проекта на Закон за ратифициране на Морската трудова конвенция, 2006 г., на Международната организация на труда
Морската трудова конвенция, 2006 г., (Maritime Labour Convention, 2006) е приета от Генералната конференция на Международната организация на труда (МОТ) на 23 февруари 2006 г. по време на 94-ата морска сесия на МОТ, проведена в периода от 5 до 
23 февруари 2006 г. в Женева, Швейцария. 

Конвенцията определя минималните изисквания към моряците за работа на борда на кораб, условията за наемане на работа, нормите за работно време и време за почивка, жилищните условия на борда, условията и средствата за възстановяване и отдих, снабдяване с храна и вода, безопасните и здравословни условия на труд, медицинското обслужване, благосъстоянието и социалното осигуряване. С нея се цели да се гарантира изпълнението на изискванията на международните норми от страна на корабособствениците и операторите, както и да се укрепи познаването и прилагането на тези норми от моряците на всички нива, включително разпоредбите относно процедурите за подаване на жалби от моряците на борда на кораба и на брега, юрисдикцията и контрола на корабите от страна на държавата на знамето.

Основаваща се на традиционните конвенции на МОТ, Морската трудова конвенция, 2006 г., въвежда една нова за организацията процедура за изменение на документа, заимствана от процедурата, прилагана в основните конвенции на Международната морска организация (IMO), която е по-гъвкава и по-бърза. 

Новото в тази конвенция е предимно в нейната форма и структура, съдържаща, от една страна, членове, правила и стандарти, които са правно обвързващи за държавите - страни по конвенцията, и имат задължителен характер, и от друга страна - препоръки за тяхното прилагане, които имат препоръчителен характер. 

Конвенцията консолидира и осъвременява разпоредбите на 
68 действащи морски конвенции и препоръки на МОТ, приети от 
1920 г. насам. Държавите, които не ратифицират Морската трудова конвенция, 2006 г., ще останат обвързани с посочените по-горе конвенции, които ще останат „затворени”, т.е. ще отпадне възможността за последващо присъединяване към тях. 

Конвенцията се състои от 3 различни, но свързани помежду си части: членове, правила и кодекс. В членовете и правилата са разписани фундаменталните права, принципите и основните задължения на държавите - страни по конвенцията. Членовете и правилата могат да бъдат изменяни единствено от Общата конференция, както това е предвидено в чл. 19 от Устава на МОТ. 

Кодексът регламентира в детайли прилагането на правилата. Той се състои от Част А (задължителни стандарти) и Част Б (незадължителни ръководства). Кодексът може да бъде изменян чрез опростената процедура (чл. XV на конвенцията). 

Действащото българско законодателство до голяма степен съответства на изискванията на посочените по-горе конвенции. В тази връзка присъединяването към предлаганата консолидирана конвенция няма да доведе до съществени промени в националното ни законодателство. От направения сравнителен анализ за съответствието на действащото българско законодателство с изискванията на конвенцията се вижда, че необходимите промени засягат предимно подзаконови актове. Същевременно следва да се отбележи, че с ратифицирането на конвенцията ще се допълни, актуализира и доразвие нормативната уредба по отношение на моряшкия труд, в т. ч. здравословните и безопасни условия на труд и живот на борда на кораба, а чрез прилагането на конвенцията ще се способства за ефективното подобряване на тези условия.

Държавите - членки на Европейския съюз, отдават изключително голямо значение на ролята на Морската трудова конвенция от 2006 г. като регулатор и стимул за условията на живот и труд на моряците на борда на корабите, плаващи в световния океан. Предвид международния характер на корабоплаването Европейският съюз счита, че единствено чрез приемането и въвеждането в действие на международно утвърдени стандарти ще се постигне подобряване на условията на живот и труд на борда на корабите, което оказва пряко въздействие върху безопасността на корабоплаването. Във връзка с това Европейският съюз също се включва в процеса на ефективното въвеждане в действие на конвенцията чрез своите нормативни актове, в които ще транспонира изискванията й, което е стара практика, използвана по отношение на много международни конвенции. Като не отменя задължението на държавите - членки на Европейския съюз, да ратифицират конвенцията, този метод има едно предимство, изразяващо се в това, че част или цял един международен инструмент се въвежда много бързо в действие по един хармонизиран начин едновременно в държавите членки.

На 7 юни 2007 г. Съветът прие решение, с което упълномощава държавите - членки на Европейския съюз, да ратифицират в интерес на Европейската общност Морската трудова конвенция, 2006 г. В решението се препоръчва държавите членки да положат усилия за предприемането на необходимите стъпки за депозиране на своите правни инструменти за ратификация на конвенцията при Генералния директор на Международното бюро по труда възможно най-бързо и по възможност преди 31 декември 2010 г.

Съгласно чл. VIII от Морската трудова конвенция тя ще влезе в сила 12 месеца след датата, на която са били регистрирани ратификациите на най-малко 30 държави членки, чиито обединен търговски флот съставлява 33 на сто от брутния тонаж на световния търговски флот. След тази дата конвенцията влиза в сила за всяка държава членка 12 месеца след датата, на която е регистрирана нейната ратификация.

С приемането на Морската трудова конвенция, 2006 г., се доразвива международният регулаторен режим в корабоплаването, като тя става “четвъртият стълб” на този режим, допълвайки ключовите конвенции на Международната морска организация: Международната конвенция за безопасност на човешкия живот на море (SOLAS), Международната конвенция за предотвратяване замърсяването от кораби (MARPOL) и Международната конвенция за вахтената служба и нормите за подготовка и освидетелстване на моряците (STCW). 

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ:(Сергей Станишев)
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